DE CURAC 


Deel Vil. 





4 vd 5 42m 


sn 


COURANT. 


ZATURDAG den 18den MAART, 1820. 


N. 12. 


rede eer werner mee een ee ee ee en ea a a ae a a kannen och vd Sn SE vt vn it in ene in ndi. ern on nn en nn nn 


Gedrukt en Zaturdag's morgens uitgegeven by WiuLran LEE, Drukker van Zyne Majesteit den Koning der Nederlanden. 


_M. korvet Dolfyn voor de teragryze naa 
“de Nederlanden moetenden geprovian- 
deerd wordende, nodigd den ondergetekenden 
ulle welke in voornoemde leverantie geheel of 
Bedeeltelyk zouden willen voorzien, hiervaa 
opgaave met de pryze te willen doen voor of 
Giterlyk op den 22sten dezer lopende maand, 
roet aanwyzinge waar de monsters of de goede- 
zen te zien zyn; zynde benodigd 
5646 Ib. Hard Brood. 
4940 Ib. Gort of Ryst, 
1339 Flessen Genevor. 
2062 Ib. Gerookt Spek—gezoute jde meer. 
1469 Ib. Kans, 
1437 lb, Groene Erwten. 
2200 Ib. Graauwe Erwten of Jamaikasche 
Boonen. 
1450 Ib, Wich Erwten. 
722 \b. Booter, 
463 lb. Zout.—14 Ib. Peper, 
847 Flessen Axyn. 
De opgaven worden geaddresseerd aan den 
Heer Vietuallie Meester J. W. Worsdell. 
Aan boord Z, M. korvet Dolfyn in de haven 
te Curagao den 10den Maart 1820. 
Den Kidder en Kapt. Luit. ter Zee, 
J.F. C. WARDENBURG, 
NB. Er zallen Vaate voor de Drooge Goe- 
deren door den voornoemden Victualie Mees- 
ter geleverd worden, 


WAARSCHUWING. 
E Raad Fiscaal ad-interim dezes en onder- 
hoorige Eilanden, als tot het emaneeren 
dezes by Lyne Excellentie dea Heer Gouver- 
heur Generaal ad-interim dezer Colonie, spe- 
Giaal geautoriseerd: duet te weten : 

Hoe dat niettegenstaande by Publicatie van 
den 8sten December 1812, doer het toenmalig 
Jouvernement onder anderen wel erpresselyk 
verboden is eenig under dan gewoon huiswerk 
Op de Christelyke Zon en Feestdagen van Sla- 
ven aftevorderen, of te laten verrigten, het ech- 
Ü:r aan eenige logezetenen van den Joodsehen 
Godsdienst kan gelusten, om met vilipendie 
dezer heilzame en billyke verordening hunne 
Slaven deze rustdagen niet te vergunnen, maar 
bun tot werken te noodzaken, ja zelfs openbaar 
te corr°gceren en te straffen ; En hierin willen. 

de voorzien: 
Zoo is het dat de Raad Fiscaal ad interim 
krachtens voornoemde autorisatie, ender in- 
haesie en voor zoo veel des nodig els dienstig 
Met renovatie van den ganschen snhoud dier 
Publicatie aan elk en eeven ieder Planter of 
Meester van Siaven interdiceert, om aan de- 
zelve op gemelde Zon en Feestdagen eenig 
ender dan gewoon buiswerk of kleine diensten 
te doen of laten verrigten of eenige openbare 
raffen aantedoen, op de poene van Vyftig Pe- 
Zos van Achtten voor iedere Slaaf of Slaven, 
die by han te werk gesteld is, of bevonden zal 
worden te zyn, alles krachtens gezegde Publica. 
tie die mede in alle zyne deelen wordt gecor- 
roboreerd en hierin gehouden voor geïnsereert, 
‚ Zynde het Office Fiscaal by Zyne Ezcellen- 
tie inzonderlyk gelast, om op de rigtige nako- 
roing dezes een streng en wakend oog te hou- 
den en door de District Meesters respectivelyk 
te doen houden, welke eanschryving bekomen 
hebben, omm dieswegent de rapporten aan “ ge- 
meld officie by eenige by han ontdekt worden- 
de contraventie intezefden: zuilende tegens 
de overtreders dezes worden geprocedeert zon- 
der eenige oogluiking, dissimalatie of verdrag, 
n zal deze ter behoorlyker plaatse worden 
gepubliceert, geaffigeert, en voorts in de Cora- 
gaosche Courant tot meerdere publieiteit wor- 


den geinserreerd. 
Curagao den sten Febraary 1820. 
ad-interim voornoemd, 


De Raad Fiscaal 
J. J. ELSEVIER, 


Den 17den Maart 1820, 
B prys van het. Brood voor de volgende 
week is bepaald op 

De Fransche Broden 19, en 

De Ronde Broden 20 oncen, 


SALOMON BULTE, Eerste Klerk, 
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Elegant Embossed Cards, English Playing, 
ditto —Black Writing Ink, in stone bottles 
—Blank Bills of Exchange, ditto of Lading, 
in Datch, English, French and Spanish 
ditto Prices Current in Dutch and English 
=—and Tariffs of Import and Export Duties, 
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NOTICE, 
HEREAS the Copartnership under the 
Firm of De Meza & DeuvarLe will, 
agreeable to contract, cease at the end of the 
month of Apriù next. Any person or persons 
indebted to the said firm, are hereby requested 
to come forward, without delay, to settle and 
pay their accounts; and, es from the day on 
which the said copartnership will remain dis- 
solved, a further indulgence of three month: 
for that purpose, will be granted, but imme- 
diately prosecution in law will commence, with- 
out destinction of persons, against those who, 
after the expiration of the term, have remained 
difBcient in complying ; while all those who 
have any demands or pretentions agaïinat the 
said Firm, are heaneaten and invited to deliver 
the same ss soon as possible. 
A. DE MEZA. 
H.A DE LIMA, gg. 
THEOD. JUTTING, qg. 
NB The above mentionned indu:gence of 
three months, ison!y meant toapply tostrangers, 
but by no means to the inbabitants, from whom 
immediate payment and satisfaction of what 
they are due und owing, is earnestly expected, 





TEE 
Hoe ligt kan men zich in den schyn bedrie- 
en. 

Weinige jaren geleden reed de London- 
sche postkoets naar zekere stad in het 
westelyk gedeelte van Engeland, geduren- 
de de reis, geraakte het gezelschap aan de 
praat vver de onveiligheid der wegen, en 
de laatst gebeurde roverjen. Dit gesprek 
werd levendig voortgezet, door alle de 
passagiers behalve door een bejaard heer, 
ineen graauwe rok. die geen woord sprak, 
maar luisterde. leder der aanwezenden 
bevestigden, dat de roovers wanneer zj 
kwamen, bj hun niets dan ecne kleinig- 
heid zouden vinden, dat zj niets hadden, 
of het wel zoude weten tc verbergeu enz. 
Een jong meisje dat tegen over den zwy- 
genden reiziger zat, vatte nu het woord op 
en zeide op den toon der ware onschuld : 
“ Voor my ik betuig, dat ik mjn geheele 
vermogen by my heb, zjnde een barknoot 
van £200, die ik van eene moeyj in Lon- 
don beb geërft, maar al kwamen de rovers 
en al stonden zj met den duivel in ver- 
bond, zouden zy toch onmogeljk mjnen 
schat kunnen vinden, dezelve zit in de 
kous van mĳn linker been, en daar zullen 
zj toch niet zoeken.” Men lachte hiero- 
ver, en vervolgde het gesprek, raar niet 
gering was de schrik, toen de postkoets 
terwyl dezelve langs een kreupelbosch 
reed, plotzeling door een zestal gewapende 
lieden werd overvallen. Naar gewoonte 
eischte men de beurs der passagiers, en 
ieder haalde eene kleinigheid uit, met 
dure eeden betuigende, dat zj arm waren 
en niets meer te geven hadden. Dit ant- 
woord geviel de roovers niet, te meer daar 
de opbrengst zeer gering was, zy begon- 
nen nu te dreigen, dat indien men hun niet 
oogenblikkelyk een “paat honderd pond 
verschafte, zy hun allen nakend zouden 
uitschudden, en daar het opperhoofd, deze 
bedreiging met een paar overgehaalde pis- 
tolen deed, sidderden alle de passa- 
giers behalve de zwijgende, die nu voor 
het eerst zjn mond opende, en den rover 
bedaard aansprak. Myn heer ik beurig U, 
wy hebben niets meer te geven, maar wilt 
gy U de begeerde £200 verschaffen, nicts 
is gemakkelyker. Verzoek deze lieve jon- 
gejuffrouw haar linker kous uittetrekken, 
en gy zult er een banknoot juist van de be- 
geerde som in vinden. Gemakkely k kan 
men zich de angst van het onvoorzichtige 
meisje verbeelden, maar nog gebeden noch 
tranen konden iets baten, en toen zy Val 
strekt weigerde haar schoen en kous uitte. 
trekken, deeden de rovers zulks zelven, cn 


vonden inderdaad de aangeduide banknoot, 
Verbljd orer deze vond, maakte zj het 
van spyt en schaamte blozend meisje, vele 
aardige maar weinig te pas komende kom- 
plimenten over haren kleinen voet, en ver- 
trokken daarop de overige 1eizigers onge- 
moeid latende, naauwelyks waren dezen in 
bet kreupelbosch verdwenen, of alle de 
passagiers begonnen den man die het meis- 
je verraden bad, met de vinnigste scheld- 


‚ woorden te overladen, ja dreigde bem uit 
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den wagen te werpen, of aan het geregt o- 
vertegeven, vooral bet beroofde meisje 
spaarde geene verwenschingen met bittere 
tranen vermengd, noemde hem een rovers- 
gezel, een straatrover en wat al meer, maar 
het was of imentegen een beeld sprak, en 
de oude man deed geen mond open. Ge- 
lukkig intusschen, dat de voerman tusschen 
beiden kwam, en hj op de naaste station 
aftrad en verdween, anders zoude by 
voor zjn vermeend verraad ten minsten 
goed slagen gekregen hebben. Dus zat 
er niets'voor het arme meisje op dan stil 
haar ongelukkig lot te Iyden, bet onvrucht- 
bare medeljden der andere passagiers 
baatte haar niet, en zy kwam dus even 
arm by haren oudere zuster by welke zj 
inwoonde terug, als zy gegaan was, zender 
hoop om immer den verloren schat terug 
te bekomen, en den verraderlyken ouden 
in haar bart vervloekende ;—--maar wie 
schetst bare verbazing toen zj, weinige 
dagen na hare aankomst, een verzegeld 
pakje, met den volgenden brief ontving : 
Mesvevkouw! 

“Ik wect, dat gj nijn laatst gehouden 
gedrag op de pestwagen verfveit, maar ik 
weet ook, dat gy na dezen gelezen te 
hebben, my vergiffenis zult schenken.—- 
Weet dan, ik ben pas uit de Oost Indiën 
ekomen, met een eerlyk gewonnen schat 
van £40,000, die ik toen Juist in bankno- 
ten In myn brieventas had, met reden was 
ik dus voor mynen schat bezorgd, en niet 
begeerig, om weder op mijne jaren met 
eenen ledigen beurs naar de Oost Indiën 
te reizen. Uwe eenvoudige opregtheid 
reddede my vit het gevaar, want hadden 
de rovers my onderzocht, zy zouden my- 
neu brieventas gevonden hebben; ik be- 
sloot my dus van uwe onvoorzichtigheid te 
bedienen, om myn vermogen, en welligt _ 
dat van anderen te redden, en ons allen ” 
voor Mishandeling te behoeden, daar de: 
rovers met uwe £200 te vreden waren. 
Intusschen ben ik U vergneding schuidig 
en zeide U hiernevens een banknoot van 
£300. tot beteling van het ontnomene, met 
de interessen, en een diamanten*oorsiersel, 
dat welligt ook-wel zooveel gal waardig 
zjn. Jk hoop, dat gf met deze vergoe- 
ding te vreden zult zjn, en mj in uw Dart 
vergiffenis schenken. Vorsch niet naar 
mynen naam, gj zvudt te vergeefsch moel- 
te doen. Slechts deze raad. wees rooral 
op reis ouder vreemden, niet zoo openbar- 
tig, Vigtelk zoudt gy in plaats van eenen, 
gewaanden eenen waren schurk vinden, die 
van uwe goedhartigheid misbruik maakte, 
Ik ken uwe wonnplaats, en uwe omstandig- 
heden, en zoo gy iets bensdigd bebt, zult 
gy steeds cen oubekend helpend vriend 
vinden h: heu, dien gj uwen verrader en 
berover waandet.”* 

De man tield zjn woord, en toen het 
meîsje op het punt stand, met eenen bra- 
ven maar niet bemiddelden fabrikeur te 
trouwen, ontving Zy van den onbekenden 
vuden man een geschenk van ££00. Nu 
stortte zy dankbare tranen, eu tien uit Zee 


Egt kan men zich in den seh En beerinzen! 








ae: 
E Gouverneur Generaak, ad-interim 
en Raden van Policie van Curaqao 
en onderhoorige Eilanden. 


Allen den genen die deze zullen zien 
ofte hooren lezen, salut ! doen te weten: 


Nademaal het ons noodzakelyk is voor- 
gekomen eenige bepalingen te maken, tut 
afwering van besmetteljke ziekte uit deze 
kolonie. 

Is, derhalve, door ons, goedgevonden en 
verstaan te gelasten, zoo als hierby gelast 
wordt: 

1. Geene vaartuigen op dewelke eenige 
besmetteljke ziekte onder het scheeps- 
volk of passagiers aanwezig is, of welke 
komen van havens of plaatsen alwaar eeni- 

e besmetteljke ziekte heerscht, zullen 
Binnen de St, Anna haven dezes eilands 
mogen inzeilen of worden toegelaten. 

2. De schippers of bevelhebbers van de 
hiervoren bedoelde vaartuigen welke het 
voorgaande verbod overtreden, door deze 
haven op eigen gezag of door bedrog bin- 
nen te zeilen, zulten verbeuren eene boete 
ter waarde van een derde des vaartuig: en 
der ingeladenc goederen, alle dewelke 
daarvoor aansprakelyk zullen zjn. 


3. De loods zal niet vermogen eenig 
aankomend vaartuig aan te doen, zonder 
alvorens vernomen te hebben, dat geen van 
scheepsvolk of andere zich op hetzelve 
bevindende lieden door besmettelyke ziek- 
te is aangetast, of wel dat hetzelve niet 
komt van eene haven of plaats, alwaar der- 
gelyke ziekte heerscht; hy zal zich tot 
dien einde bovenswinds van het aanko- 
mende vaartuig plaatsen, en hetzelve on- 
der geen voorwendsel hoe ook genaamd 
aandoen, wanneer hem het tegendeel be- 
rigt is, maar wel den schipper of bevelheb- 
ber gelasten zjne vlag halve stok te halen 
en naar de baai van St. Michiel, en indien 
het een groot vaartuig mogt zyn, hetwelk 
niet zonder gevaar in die baai kan ten an- 
ker komen, als dan naar de baai van klein 
St. Kruis te verzeilen om aldaar quarantai- 
ne te houden voor den tyd welke de Gou- 
verneur Generaal zal noodig oordeelen te 
bepalen ; gedurende welken tyd, de schip- 
per of bevelhebber zjne vlag halve stok 
zal laten waayen en alle gemeenschap tus- 
schen de ingezetenen zuo mede tusschen 
allen zich in de gemelde baai bevindende 
personen in het guarantaine houdende vaar- 
tuig verboden bljit; zullende de loods 
hierop terugkeeren en dadelyk daarvan 
aan den Gouverneur Generaal en het Offi- 
cie Fiscaal rapport doen. 

4. De gene welke het zoo even by de 
3de afdecling vermelde verbod overtreedt, 
zal verbeuren eene boete van Ps 200 en 
zich moeten onderwerpen aan zoorlanige 
inaatregelen als by het gouvernement naar 
bevind van zaken tot welzĳn dezer kolo- 
nie, zullen worden noodig geoordeeld.—- 
Ingeval de overtreding ontdekt is, voor dat 
de overtreder van boord des quarantaine 
boudend vaartuig te rug gekeerd is, zal hy 
niet toegelaten worden zich van hetzelve 
te begeven, zoo lang als de quarantaine 
gehouden wordt. 

5. De vaartuigen die zich in de voor- 
melde baajen mogten bevinden, wanneer 
eenig ander aldaar aankomt om quaran- 
taine te houden, zullen zich uit de baai 
moaten begeven, ten ware dat de schipper 
of bevelhebber gedoge, dat gedurende zyn 
verblyf, eene wacht uit de manschappen 
der bezettidg op zynen onderhebbenden 
bodem geplaatst worde, hetwelk ook zal 
piaats hebben, met alle aankomende vaar- 
tuigen, die aldaar zullen vertoeven. 

6. Ofschoon de schippers of bevelbeb- 
bers van aankomende vaartuigen bj deze 
verpligt zjn den loods kennis te geven, dat 
er al of niet, cene besmettelske ziekte 
heerscht ter plaatse van waar dezelve vet- 

trokken zn, zoo zal de loods echter, zoo- 
dra er bj het Gouvernement eenig berigt 
zal zyn ingekomen wegens het heerschen 
van besmetteljke ziekte op de eene of au- 
dere plaats, daar mede bekend gemaakt 
worden, om in dat geval met alle van dus- 
danige plaatsen komende vaartuigen, zon- 
der zich aaa het berigt van derzelver be- 
velhebbers te storen, te handelen volgens 
de bepalingen bj de 3de afdeeling dezer ; 
terwjl de loods hierby wordt gelast om 
ter kennis van den Gouverneur Generaal te 
brengen alle berigten, die by hem wegens 
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De Curagaosche Courant. 


besmetteljke ziekte op eenige plaats, mog- 
ten zyn bekomen. 

Aldus gearresteerd in des Raads verga- 
dering gehouden op het Gouvernements 
Huis binnen het Fort Ainsterdam op Cu- 
ragao den I6den Maart 1820, het zeven- 
de jaar Zjner Majesteits regering. 

De Gouverneur Generaal en Raden 
voornoemd, 

(w. g.) VAN STARCKENBORGH. 

Ter ordonnantie van dezelve, 

(w. z.) W. PRINCE, Sec. 

Gepubliceerd binnen het Fort Amster- 
dam en án Willeuistad den 17den daarop- 


volgende. 
(w.g.) W. PRINCE, Sec. 
Den 17den Maart, 
LLE de geenen welken iets te pretendee- 
ren hebben van ofte verschuldigd zyn, aan 
den Kapitein Luitenant ter zee G. A. Pool, en 
Laitenant der Iste classe P. Muller, worden 
verzocht hunne pretensien voor den 2lsten 
aanstaande inte'everen, op den huize Courtin, 
zallende er na dien tyd geene reclames hoege: 
naamd meer worden aangenamen. 
G. A. POOL. 


Gouvernements Secretarie. 
Curagao den lôden Maart 1820. 

Her wordt hierby bekend gemaakt dut er 

een Brizven Zak ter Gauvernements Sacre- 
tarie zal worden opgemaakt om verzanden te 
worden met het Nederlandsche schip Cerolina, 
kapitein Jan Bartels, en dat hetzelye op Zatur- 
dag den eersten April des morgens ten 7 uren 
precies zal gesloten worden. 

De Gouvernemeuts Secretaris, 


W. PRINCE. 


Den 17den Maart. 
ADVERTENTIE. 
DE ondergeteekende maakt by deze aan het 
publiek bekend, dat de compagnieschap 
gekanteerd hebbende op de ficma van Beur- 
NER & Tu. JuTTING, uithoofde van het over- 
Iyden van A. A. Beutner met ultimo Jany de- 
Zes jaars zal ophouden en vernietigd worden, 
en dat hy met primo July aanstaande weder zal 
aanvangen zyne zaken op zynen naam alleen 
voorttezetten. Gevolgiyk wordt een ieder, dia 
aan gemelde ficrme schuldig is, hierby aange- 
maand en gewaarschouwed, het door hem vera 
schuldigde te komen vereffenen, terwyl all. 
de geenen, welke vorderingen ten lasten de ge- 
melde firma hebben en thans hier op dit eiland 
tegenwoordig zyn verzocht worden, dezelve ten 
spoedigste inteleveren, op dat de ondergetee- 
kende in staat gesteld worde met de weduwe 
A. A. Beutner, voor haar vertrek van dit ei- 
land, afterekenen, voorts worden alle de genen 
welke baitenlands zyn, en vermeenen mbgten 
eenige actie of pretentie tegens het gemelde 
huis te hebben, opteroepen, om d-zelve binnen 
den tyd van tweuif maanden van heden uf ge- 
rekend, intezenden, overmits na verloop van 
den hierby bepaalden tyd, tegens dezalken zal 
worden „Geprocedeerd tot verstek van Pctie en 
injungatie van perpetuum silentium, zallende 
inmiddels ter voorkoming van alte onaange- 
naamheden, de openstaande rekeningen zonder 
onderscheid gesteld warden in handen van den 
Procureur M. Ricerdo, ten einde van de wilh- 
ge debiteuren, betaling te ontvangen, en de on- 
willigen door middel van regten dasertve te 


noodzaken. 
THEODS. JUTFING. 
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CURACAO. 

Vaartuigeninen urtgeklaard sedeetonzelaatst 
INGEKLAARD—MaaRT, 

1. brik Dorrt:=a, Dupuy, Jamaika 

gole: Drie Zusters, Peron, Puerto Cabello 














13. bark A!tegracia, Acosta, Spaanscke kust 
gelet Logan, Holmes, New-York 
Vriendschap, De Pool, Maracaybo 

brik Echpse, Reveille, Marseilie 


14. golet N. $, del Carmen, Malsbe, P. Cabelto 
Harmony, Simon, Jaquemel 
== Petronelia, Dewindt, St. Thomas 
—— Harmony Halt, Penso, Auz Cayes 
—-= N. S. del Carmen, Monagas, Coro 
— Admiraal van de Capeller, Dieden- 
hoven, Maracaybo 
‚ — Forthuin, van Luyck, Spaansche kust 
‚ —— Äppomatox, Rossan, New York 
UITGEKIAARD— MAART. 
‚ golet St. Pedso del Carmon, luopez, S. kust 
— Frenidad, Ferrer, Puerto Cabello 





15. 


13. —— Adeline, Rumner, Curane 
1. —— Laat Ons Langer Leren, De Jong, 
Puerto Cabello 

— Fox, Porrier, ditto 
15. — Jusephine, Ponrhan, Zee 
— Dorothea, De Brot, St. Thomas 


— — Maria, La Roche, La Guayra 
—— Drie Lusters, Peron, Pgaerto Cabeilo 
— Twee Zusters, Romer, Carthagena 
Pandora, Wagenaar, Puerto Cabello 
bark Altagrecia, Acosta, Spaansche kust 


A nl 
Brieven van St. Thomas tot den 9den 
dezer, behelzen de aankomst van de brik 
Volador, te Porto Rico, dadelyk van de 
haven St. Maria, in Spanje, met berigten 
dat de Constituoneelisten Flores de Estra- 
da als bun hoofdkwartier hebbeu bezet, en 


17. 











amedee een 
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dat de koning ea koningin dien ten gevol- 
ge naar Frankrjk waren gevlugt, volgens 
eenige berigten, doch anderen verhalen, 
dat zj naar Engeland zin overgestoken. 
Men verzekert, dat de Cortes zju daarge- 
steld, en dat de kroon aan koning’s broe- 
der is aangeboren, mits hj de Constitntie 
wil onderteekenen, De paket boot was 
dagelyks te St. Thomas van Barbadus te 
verwachten, wanneer de naauwkcurigheid 
van het bovenstaande zou kunnen bevese 
tigd worden. 

Eene aankomstte St, Thomas den Ssten 
dezer van Cumana, brengt berigten vas 
Arismendi en Mariches, die beneden naar 
Maturin in een lantje gaande, ontmoet zjn 
door vier Spaansche fecheras, en dat na 
een hevig gevecht, waarbj Mariches ge- 
dood werd, Arismendi ontsnapte door in 
het water te springen, ecn naar de wal te 
zweinmen. 

Een brief van New-York berigt, dat 
een Nederlandsche brik van Texel, daar 15 
aangekomen, en het nieuws brengt van 
het vergaan van verscheiden vaartuigen in 
het kanaal, en onder anderen van Zyner 
Majesteits brik Cosak, naar deze colonie 
bestemd, hare eyuipagie is gelukkig ech- 
ter gered. 

Extract uit eenen brief van Maracaibo den 
2isten Februari. 

“La Torre is laatst naar de valley en 
van Quarta getrokken, na het vernemen, 
dat de Patriotten in verwarring van de Pu- 
blicos, die: zj in bezit hielden in het die 
trict van deze provintie, zjn teruggetrok- 
ken, zoo dra zy de nadering van Calzada 
naar de hoofdstad van Santa Fè vernamen, 
het welk met ander belangrjk nieuws op- 
gemaakt kan worden, uit de volgende no- 
ta, die ik beden heb ontvangen. 

““ Bolivar is naar Respio terug gekeerd, 
op het oogenblik, dat hy overtuigd was van 
Calzada’s sanrukken op Santa Ee en zjn 
congres is nu naar Tunia verlegd. De vy- 
and vereenigt aile zjne magt te Acheguas. 
Onze troepen concentreeren tevens, en be- 
waken ’svyands bewegingen ten einde hem 
een beslissende slag te leveren 

“Er heerschte eene groote sterfte on- 
der de 3000 grenadanen, die Bolivar van 
Santa l'è heeft gebragt, zi worden bj hon- 
derden weggesleept, en de wegen zjn ver- 
vulil met hunne lyken. 

“ Bolivar heeft zelfs de studenten en 
kooplieden gedwongen zoo ver als tot Pa- 
sanera hem te volgen, ecn goede les voor 
zine medeburgers, die hj beloofd nweft 
gelukkig te maken.” 

Erden 
Extract uit eenen brief van Demerarij, geda- 
teerd den 15den December. 

“* Deze arme colonie is door eene zeer 
onverwachte ziekte bezocht geworden, en 
niets kan akeliger zjn, dan het byna al- 
toos voortdurend klokken gelui, om 4, 6 ja 
zelfs U blanken naar hunne graf te geleiden. 
Zoo snel werkt de ziekte, dat weinige u- 
ren, een gezond ligchaam vernielen.” 


GE MED 
GEWILLIGE DOOD DOOR HONGER. 


(Uit het Driemaandelyksche Journaal van 
vreemde Genees en Heelkunde.) 





Professor Haffland, in een der laatste 
nommers van: zjn jaumaal, geeft een zeer 
buitengewoon geval op van eenen hande- 
laar, die door eene reeks van ongelukken 
gedrukt, en volstrekt van de middelen ver- 
Stoken, zich voedsel te verschaffen, naar 
een afgezonderd oord in het woud week, 
en daar besloot zich dood te hongeren…—- 
Hy bragt zyn besluit in werking den 15den 
Sept. en werd den 3den Oct. (achttien da- 
gen daarna), nog levendig gevonden, dach 
spraakloos, en in den grootsten staat ven 
zwakbeid. Men gaf hem eene kleine hoc- 
veelhcid vocht, waarna hj stierf, B$ aï- 
ne zyde vond men een zakboek en potlood 
waarmede bj gepoogd had een dagrljksch 
journaal van zjnen toestand en Ijden te 
geven, het geen hy tot den 29sten Septem- 
ber had verduurd. Hy begint met een 
berigts te geven, van zich zelven, en meldt 
dat hy een geacht handelaar was, die een 
goed eigendom bezat. waarvan hj door 
ongeluk en schurkery was beroofd, en dat 
hy tot het besluit was gekomen, om zich 
dood te hongeren, niet zoo zeer met opzet 
em zelfs nicord te begaan, als vuhoofde 


_ veer twee Engelsche. mjlen afteleggen…— 


- werd.geimpakt. Het spytohs, dat er gee- 
‚ ne ontleeding is gedaan. eed 


' jas 


alle -de-vaartuigen (zegge 150 jaartyke) wa- 
bin Amerikä-gebouwd, en van de Ame- 

xt n É gekoe it. - ast 1 E ke er 
es tú laatst tif 86 reve” veel: zieken 


hj: boitenstaat wasom zich wérk te ver- 
schaffen, dat hj te vergeefsch zich ws*-sol- 
‘daat had aangeboden, en te trots was om 
sich bj ongevoelige naast bestaanden te 
te vervoegen. Deze nota is gedateerd den 

19den welken dag hj gebezigd had, om 

een kleine hut van takken en bladeren te 

maken, Den 17den klaagde hj veel van 

koude te \yden, en in zjn journaal van den 

“I8den vermelt hy onljdeljke dorst te 

hebben geleden, tot stilling waarvan by de 

daauw der orliggende kruiden had gelikt. 
Den sten vond by een stuk geld, en be- 
reikte met groote moeite een herberg, 

waar hj een bottel bier kogt. Het bier 

kon echter zjn dorst niet stillen, en zyne 

krachten waren zoo verzwakt, dat hj drie 

uren nodig had om een afstaad van óngè- 


Den sten ontdekte hy een waterbron, 
doch schoon door dorst gekweld, verwek- 
te het-koude water in zyne ledige maag 
braking en stuiptrekkingen. ‘Den 
was. het tien dagen, dat by -geen voedsel 
had gebruikt, dan bieren een weinig wa- 
ter. Gedureiide dien tyd had hy niet ge- 
slapen. Den 2sten klaagde hy dat zjn 
voeten dood waren, ou schoon dorst Ijden- 
de, was hf te zwak om naar de bron te 
_ kruipen, en toch aan verschrikkeljk Iden 
onderhevig: ‚Den 20sten September was 
de laatste dag waarop eenige aanteekening 


£ , 


er mamzenen | Re 
Havana I4den Jan.-Deze markt is naar 
geheugenis, ‚nimmer zoo met Amerikaan- 
sche producten opgevuld, als op dit oogen”. 
le de handel van dit eiland zed zeer 
Iden, door de alchaffing, van den 
slavenhandel, die aanstaande Mei zal plaats 
hebben.” Zulks moet daarom eene groote 
daling maken ‘in zülke artikelen van Atné- 
sche voortbrengselen, als in dien 
handel zyn gebezigd-uithoofde er eetie 
Akse aanvraag was voor Guineeschen 






van 6 tot 8000 vaten vleeseh. en spek=—en 









pest-—gisterën pögroevod wj dei heer 

8 Goodwin, gf ea penharded de koorts 
stierf. “Verscheidene (lots) matrozen. ef 
Hegóts gaan dageljks beön; mast ‘er word 
geen wotitie van, geomen. 0 
. Eene {raáje jute onderscheiding 4e 
getnúake door een wisgéerigen vaart bid 
heid ven Uiift“ en Jynheld van 


_tusscherx, jr | 
gevoel. De eene Terd: twt'-de kwaad bes 


stuurde gevoeligheid, die de ziel tot beg 
tering vervoelt, vof ‘deselve tot wanboo 
‚Dreigt, bj’ edere” nadeelige-of voördeelige. 
Wefaidertig der Fatum. Do, andere ver 
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van Crank: de’ “schiodwburg” ín 
Boetjt, dat de ‘vragw van eenen fi- 
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de-li 
e ‘trad; “Mevroaw,” zeide” hj, 
a bel Verder, heblien, HOE nij 

dE Kitidgin déze. prachtige bracer 

auwd, walke, uno 
„Koetbaer, hog: grooter -luietor 

nen did: deselve droegen: ont- 
Ák ben gyiat;ddòr hare majesteit 
hak vre sj mj er red rzel- 
van. walt toebetrouwen, opdat hare: majes- 
tert eene nadere: bevehegwin : dezer: on= 
vergelfkbare juwelen mig hebben.” Hes 
wagék door dit vlejend compliment, aar-_ 










De Cutagaosche Courant, 


selde zj niet, en gaf een haren bracelet-, Maturin in a launch, baving been 
ten. Helaas! zj beklaagde weldra baar | four Spanish flecheras, at after hadt 
blind vertrouwen, en hoorde niets meer | engagement, in which Mariches was killed 
van haar bracelet tot den volgende mor- | Arismendi effected his escape by plunging 
en, wanneet een exempt der politie | into the water, and swiming to the shore. 
aar vroeg toegelaten te worden en baar A letter from New Yor states, that à 
beleefdelyk verweet zulk een kostbaar klei- | Dutch brig, from the Texel had- arrived 
nood in de banden van een vreemdeling be- | there, and brought accounts of the loss of 
trouwd te hebben, Doch Mevrouw,” voeg: | several vessels in the English Channel and 
de bj er by, De schurk is gepakt, en | among them His Majesty's brig Cosauk, des- 
hier is een brief van den luitenant der poli- | tined to this Colony; her crew, hgwever, 
tie, die U het geheel zal uitleggen,” De | had been fortunately saved. 
brief was inderdaad getekend “* De Crone,” The schooner Cordelia, Auger, from this 
en behelsde een verzoek, dat de dame ten | port, had arrived'at New York ; she was to 
twaalf uren voor het bureau zou verschj- | take'iín a cafgö a few days afterwards, and 
nen, en ter geljker tjd, om aan den ex- | may be shortly expected bere again. 
empt de aridere bracelet overtegeven, op en ee 
dat dezelve met de eerste nu in zjne ban- | Extract of a letter Eb Maracaibo, dated. 
mogt vergeleken worden, ten einde bj ‚25th February. 
volledige bewyzén mogt bebben, den rover | _ “La Torre'has lately proceeded towards 
tot straf overtuigen. . Zoo veel attentie | the vallies of Quarta, ou learning that the 
aan de zjde des hoofd magistraat vervulde | Patriots retreated confusedly from the Pub-- 
baar met dankbaarheid, dewelke zj in de | licos (wbich they held possessian of, in the 
levendigste bewoordingen uitdrukte, den district of this province) as soon as they 
otste lof uitenge, over de waakzaamheid | became aware of the approach of Calzada, 
ler politie, die in geen land zoo waakzaam | towardsthe capital of Santa Fé ; which, 
was als te Parjs. Eindeljk na den ex- | with other important news, mav be gleaned 
empt een kor chôcolaad aangeboden te | from the following note. which I have this - 
hebben, gaf zy hem de andere bracelet in | day received. - Dn 
handen. Dezelven vertrokken, maar bet “Bolivar has returned to,Respio thé 
was voor altoos. Deze vermeende ex- | moment he was convinced of Chlaads's 
‘empt bleek niets meer of min te zjn, dan | advance on Santa :Fè, and his congress is 












el, vän. ongeveer 6000 tierces rjst, en _ 


Fy deed ; én toen de 


| te de jongen over en weder 


Bid,al- f eenigen tjd tang bekwa 
voren nl RS inl dl 
Lof 


vquen 


de waardige medehelper van de gewaande 
boodschapper der konsngin. 

Natuurlijke historie—-Een deel van het. 
scheepsvolk éan wal gezonden zjnde ge- 


merk om hout voor de.schepen te kappen, 
werd een dezer, die van de overigen was 
afgedwaald, zeer verschrikt bj de verschj- 
ùiug van eene groote leeuwin, die hem 
naderde ; doch na bj hem komende, legde 
zy zich aan zjne voeten feder, en keek 
zeer ernstig eerst op hem, toen háar cen 
boom, die op eenen kleinen ‘afstand was. 
Na haar kjken verscheidene malen her- 

haald te hebben, rees zy ep en liep naar 
den boom, verscheidene malen achter om 
ziende, schynende te wenschen, dat de 


man haar volgde, het geen-by deed; toen 


hy bj den boom kwain, zag Dy op, eú ont-. 


Beorpene, dieren in zjoe ar 


jonge pas 
then, welké hj onde st alde, die :der leeu- 


win te zjn, daar z eene kat 
derzitten, om dezelvèn. | 
beschouwen, waarop de man bevreesd zyn- 


öm dien omtebakken, en zĳn bjì met zich 
hebbende; ging. bj aan bet werk, waarbj 
de leeuwin teer aandachtig scheen op wat 

om viel, sprong zy 
voorwaards op den baviaan, en na shed 
verscheurd te hebben, liep'sy- rond ér lik- 
rj waarme zj 
ol n man ‘keerde, die zeer báng was, 
ziende ; doch ty kwam en liep langs-hem, 
haar kop a met groote’ vriènde- 
d streédende, ‘en hetwelk scheen om 
re dai pd, te betuigen, ‘voor den 
derkeêrende deed zj zulks avet den an 
ren ook, wsktieer de man zjn” best: diëd, 
bet strand té bêfeikén, waar-hf-sän boórd 
werd genoten, “en niet’ van’ tje “aisgst 
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sdor, ât Porto Rico direct from tire:‘Port 
St, María, in iseen sceounts of the 
ei bat\ausliets, hafang : opengied „Flares 

as. (heir: head d 


ing: sir Áo 4 ee rn 
nee ffèd to. Brance,- according to zome 
accounts, but-othem say. they have gone 














 Cörtes hid beent se-established, and that 


brother, provided he would sign the Con- 
; stitution. …The-smail-boat was heurly ex- 
: pected at St. Thomas from Barbados, wben. 


' FAn arrival at, St Thomas on the êth 
inst. frotn Cùmáns, brougbt âccounts of 
 Aiïsmendiì and Mariches, in goïng-dywn to 















worden, aan de kust van Indiën, met oog- 


dekte eenèn gröoten baviaan, met' twee ' Y 


vèr zeer standvastig te | 
dé -den boom te beklimtnen, zich bedacht, 


In zulk eene woede met den báviean 


welke hj haar bewezen had ; ver- | - 


cr Baetters rota Bt” Thoiad todse thin | 
ilaot, aundunve tie)artival of sebrig Vol: | wers 


ij Óter to EngJand. Itis stated. that. the: 
: the:crown bad, heen offered to the King's 


: tbe sccuror. flh, above news would be |" 


now removed to Tunja, : The enemy is 
combining alt his forces at Achaguas.* Our . 
troops, are, also concentrating, themselves 
and watching the enemy’ movements in 
| order to give’ him a decssive blow: « 

« A great mortality ad among thè 
3000 Granadians whom Bolivar has brought 
drom. Santa Fé; they are carried -off 
hundreds, and he roeda ars. replete with 
their carcasses. … B ee elen tn BE 

« Bolivar has coïmnpelled even the kolle- 
gians and merchants to follow him as far 
as are : a brave lesson indeed for his 
Countrymen whom he ptomises'to make 


happy.” © En 


… Uasefwl knowledge can have rio enemies 
„Except the ignorant. It cherishes youth, de- 
lights the aged, is an ornameat in prospe- 
erty ; aud yiehie ndvarsity. 
Vd friendehtj j 7 hs nö pre- 
Wminence ámong tiue friends; for whether 
‘they are equally accomplished or not; they 
ara equally. affected to one another, . 
Austersty.-Rigid authority makes re- 


belligus wives children aad subjects.  * T'is 
this legitimate power that prevents men, 
in certain sfuations, from being adored; . 
so overthankful is the human heart for gen: 
4e treatment.  ° … Bpln mi es 

_ Á-man wbo wanted. employment as a 
schoolmaster, was asked if he:was scquaint- 
ed with mathematics - The:: would-be 
schoolmaster, supposing some grezlditérae 
Ty Character: was : rresttimmingay ale 
of importance, guiehtspeplind ++ de 
Mattocks, sir ?.. No, sir, T ark-aiot ca 

éd with Matthew, but Ï kno® his brother 
Tom very. wel},” - Pr Benen abe he 
_  Úersgad the 17th 
er ADVERTISE : 
THE ondersigned’ makes: koor Eto 
E the ie, : A rteefebip-w kich 
“#44 carried: od:under the Firmof Beuwwtw ei 
Ankopanvs duerime, will in sonsequenee-af 






… pe 


el 





March 1629: ze 
ENT, a 


ae) 






te-duedsie of A. A. Beutner, zemain 
Restoed at the endbf themodth of June nóki; 
end kast: dré h vergt 8 of 3 se ne \ 


ot GENT afd be Venn mn, 
| shied Gentiiafs July. wert, dec: :hie:-neibe URE 
es p ever. p 
a je fi to de k 
abd end 


eren Áresent in. 
7 erhandeigninst these 
erder he ebs en: 
wij the ndbe a 


forth eli: 4hese resiëi 8 Agen 
who ma „sch A0, 3 Galme or des 
wands Keres t je sia hengnn e forward the 
seue for settiesient willis the spice of twelr 
months froei: tha dáte, ov oft e ezjûration 
ent onm thome pele gee an dgeïriet 
tl tants for geprivatiop; of. action aad en- 
Snina of p bete siloktum. The Open. 
standidg, secoùats wilt ie’ thÀ meantime, to 
jrevent disagreesbla measures, be pt into thé 
bds of (ha-Atiorrey at-baw-M.-Rrcanpo, 
for the varen of gollecting the same frem he- 
willing debiprs, and to oblige the vowilling: 
ones to the payment of their c ebte through the. 


‘means of law. : 
(signed), KTHEODS, JUTTING.. 










POETRZ. 


“LET ME.” 
I ne'er on that lip for s moment have gaz’d, 
Buts thousand temptations beset me; 
And I’ve thought, at the dear little rubies you 
rais’d, 
How delightfal ’t would be—if you'd let me. 
‘Th=n be not so angry for what 1 have dune, 
Nor say that you've sworn to forget me ; 
They Ten buds of temptation too pouting to 
snuan 
And 1 thought that you could not but—let 
e 


me. 
When your lip with « whisper came close to 
my cheek, 
Oh! think hew bewitching it met me; 

And, plain as the eye of a Venus could speak, 
Your eye seem’d to say—you would Let me 
Then forgive the transgression, and bid me re- 

main, 
For, in truth, if I go you'll regret me; 
Thea, oh! let me try the transgression again, 
And II] do all you wish —if you'll Zet vie. 


«PLL LET YOU” 
In answer to the above. 
If a kiss be delightful, so tempting my lips 
That a thousand soft wishes beset you, 
I vow by the nectar that Japiter sips, 
Oa certain conditions—l’l4 let you. 
If you'll swear by my charms that you'll evers : 
be true, 
And that no other damsel shall pet you, 
By the stars that now roll round yon summit 
of blue, 
Perhaps, sir— perhaps, sir— DU let you. 
If not urged by a passion as fleetiag as wild, 
That makes all the virtues forget you, 
Bat affection unsullied, soft fdevent, and mild 
You ask for the kiss —why—4'll let you. 
Aad Ob! should gou seek it‚,a seal for the 
vows, 
You intended when first, sir, 1 aret you. 
To pledge me your faith and te make me your 


spouse, 
Why then—then indeed, love l’Ul let you. 
Louisa. 


Ne 


Extract of a letter from Demerara, dated 
the 15th December. 


“This poor colony is visited by a most 
unprecedented sickness, and nothing can 
be mare dismal than the almost continued 
tolling of tbe bell to usher 4, 6, and even 
11 white people to their graves. So rapid 
is the disease, that a few hours only dis- 
vose of a valuable life.” 

Cm 


A remarkable affair will soon be brought 
to trial. ‘The following is the case :— 
Louis Bonaparte, while he was king of 
Holland, had purchased the Lagnefecourt, 
seat of M. Hope, tbe banker, at Haarlein. 
Being obliged to quit his throne he could 
not enjoy his private property. The pre- 
sent king of the Netherlands, at his en- 
trance into the kingdom, took possession of 
the palace of M. Hope, as a demesn of 
the crown. On the remonstrance of Louis 
Bonaparte, the new sovereign showed a 
desire to make an amicable arrangement, 
and offered to the former possessor, first 
200, and afterwards 300,000 florins.—- 
Though this last sum was pretty nearly the 
value of the estate, Louis refused it, as in- 
sufficient, The king then caused a con- 
sultation to be held by some distinguished 
lawyers. The majority decided in favor 
of their sovereign ; the minority, consist- 
ing of three members, decided in favor of 
the ex-king. ‘This affair is going to be 
brought before the ‘Tribunal of the first 
instance, at Amsterdam. Louis Bonaparte 
has chosen for his counsel Dorht Mayor, 
one of the first lawyers in the Netherlands, 
and the author of some excellent works. 
The question to be proved before {le tri- 
bugal wilt be,” whether Louis Bonaparte 
paid for this palace. out of his own private 
fortune, and whether in. 1813, at the time 
of the installatton of his majesty, he was 
still in possession of this estate, or whether 
the administration wbich had succeeded 
him had not appropriated it and united it 
with the demesnes of the crown? In the 
first place, the palace would be the private 
property of Louis Bonaparte; in the se- 
cond, the king would owe nothing to the 
ormer possessor.--Liondon paper. 

The heir of Gustavus, ex-king of Swe- 
den, and nephew of the emperor Alexan- 
der, is now in Edinburgh, where he is to 
reside for several months, with a view to the 
furtherance of his education. During his 
incognito, his title is Count Itterburg—- 
He is a young man of 19 or 20, and of a 
manly and modest address. 
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De Curagaosche Courant. 


VOLUNTARY DEATH BY HUNGER. 
(From the Quarterly Journal of Foreign Me- 
decine and Surgery.) 





Professor Hafland, ie a late number of 
his Journal, gives a most extraordinary 
case of a tradesman, who, impelled by a 
succession of misfurtunes, and absolutely 
destitute of the means of procuring food, 
retired to a sequestered spot in a forest, 
and there resolved to starve himself to 
death. He put this determination in force 
on the 15th of September, and was found 
ou the 3d of October (eighteen days) still 
living, although speechless, insensible, and 
reduced to the last stage of debility. A 
small quantity of liquid was given hirn, af- 
ter which he expired. By his side was 
found a pocket book and pencil, with 
which he had contrived to keep a daily 
jouruai of his state and sufferings, in which 
he had persevered till the 29th of Sep- 
tember. He begins by giving an account 
of himself, and states that he was a res- 
pectable tradesimnan possessing good pro- 
perty, of which he had been deprived by 
misfortune and villany, and that be had 
come to the deterinination of starving 
himself to death, not so much with the 
view of committing suicide, as because he 
was unable to procure work; that he had 
in vain offered himself as a soldier; and 
was too proud to apply to unfeeling rela- 
tions. ‘This note is dated on the 16th, 
which day he had employed in construct- 
ing a little hut of bushes and leaves. On 
tbe 17th he complains of suffering much 
from cold, and, in his Journal of the 18th, 
be mentions having suffered from intoller- 
able thirst, to appease which he had lick- 





eN) 


ed the dew from surrounding vegetables. 


On the 20th, he found a small piece of 
coin, and with great difficulty reached an 
inn, where he purchased a bottle of beer. 
The beer failed however to quench his 
thirst, and his strength was so reduced, 
that he took three hours to accomplish 
the distance, about two miles. On the 
2d, he discovered a spring of water, but 
though tormented with thurst, the agony 
which the cold water produced on his 
stomach excited vomiting and convulsions. 
The 23d made ten days since he had 
taken any food but beer and a little water. 
During that time he had not stept at all. 
On the 25th he complains of his feet being 
dead, and of being distracted by thirst ; 
he was too weak tv crawl to the spring, 
and yet dreadfully susceptible of suffering. 
The 29th of September was the last day 
on which any memorandum was made, 
We regret that nu dissection was made. 
Gn 

Havana, Jan. 14.---T'his market never 
was known to be so glutted with Ameri- 
can produce as at this moment; and the 
business of the island will be severely af- 
fected by the the abolition of the slave 
trade, which takes place next May. It 
must also cause a great depression in such 
articles of American produce as have been 
used in that trade-—for instance, there has 
been an afnual demand for the Guinea 
trade of about 6000 tierces rice---6 to 8000 
bbis. beef and pork---and all the vessels 
(say 150 yearly) were American built, 
and purchased from the Americans. 

It has been rather sickly in the harbor 
lately.---Yesterday we buried Mr. T'hs, 
Gootlwin, who died of the fever after 4 
days illness — Lots of seamen and negroes 
go off daily, but we take no account of 
them. 

EERE 


An elegant and just distinction has been 
made by a philosophical writer between 
delicacy of passion and delicacy of taste 
One leading to that il-governed suscepti- 
bility, which transports the soul to ecstacy, 
or reduces it to despair, on every adverse 
or prosperous change of fortune ; the other 
enlarging our sphere of happiness, by direc- 
ting and increasing our sensibility to ob- 
jectsof which we may command the en- 
Jeyment, instead of wasting it upon those 
over which we have no coptrol. 


En NRE 


Para vender en la Imprenta, 


LETRAS DE CAMBIO, y CONOCIMI- 
ENTOS, en la lengan Espsësla, 





KE Gouverneur Generaal ad-interim 
en Raden van Policie van Guraqao 
en onderhoorige eilanden. 
Allen den genen die deze zullen zien 
ofte hooren lezen, salut ! doen te weten : 
Nademaal de Kerkeraden der beide Pro- 
testantsche Gemeenten op dit Eiland, zich 
aan ons hebben geadresseerd, te kennen 
gevende dat hun Weleerwaarden hebben 
besloten, om voortaan, den Vrydag voor 
Paaschen, als eenen bjzonderen plegtigen 
Feestdag te vieren, geljk thans in het 
Moederland, met goedkeuring van Zyne 


Majesteit den Koning plaats heeft; en 
„voorts verzocht hebben, dat alles wat be- 


trekkeljk de Zon en Feestdagen plaats 
heeft, ook op den voormelden dag moge 
worden toegepast. 

Zoo is het, dat bierby gelast wordt, dat 
de bestaande bepalingen ten aanzien van 
het vieren der Zon en Feestdagen, in allen 
deele zullen toepasseljk zyn en in acht 
worden genomen op den Vrydag voor 
Paaschen, welke dag door ons, voortaan 
als eenen plegtigen Feestdag by de beide 
Frotestantsche gemeenten dezer Eilanden 
wordt gehouden. 

Aldus gearresteerd in des Raads verga-- 
dering gehouden op het Gouvernements 
Huis binnen het Fort Amsterdam op Cu- 
ragao den 15den February 1820, het zeven- 
de jaar Zyner Majesteits regering. 

De Gouverneur Generaal en Raden 
voornoemd, 

(w. g.) VAN STARCKENBORGH. 

Ter ordonnantie van dezelve, 

(w. z.) W. PRINCE, Sec. 

Gepubliceerd binnen bet Fort Amster- 
dam en in Willemstad den 24sten daurop- 
volgende. 

(w.g.) W. PRINCE, Sec. 

E Gouverneur Generaal ad-interim 

en Raden van Policie van Curagao 
en onderhoorige &ilanden. 

Allen den genen die deze zullen zien 
ofte hooren lezen, salut ! doen te weten : 

Dat goedgevonden en besloten is : 

}. Alle Ingezetenen dezes Eilands, de- 
welke zich mogten bezwaard vinden we- 
gens de belastwg van het Hoofd en Fa- 
millie-gelil. bj deze ap te roepen, om hun- 
ne bezwaren aan eene commissie uit dezen 
Raar te komen voordragen, op verbeurte 
van het regt van doliantie en verpligting 
van te moeten betalen het volle bedrag 
der rekening, welke aan hen zullen zjn 
besteld. 

2, Dat de dagen tot het aanhooren der: 
bedoelde bezwaren door Commissarissen 
daartoe benoemd, dewelke vergaderen zul- 
len in de Raad-Kanser op het Gouverne- 
ment Huis, binnen het Fort Amsterdain 
zullen worden bepaald, en de dag tut de 
vergadering bestemd, worden geschreven 
op de rekening, die aan elk der belasting- 
schuldigen wordt afgegeven. 

Aldus gearresteerd in «les Raads verga- 
dering gehouden op het Gouvernements 
Huis binnen het Fort Amsterdam op Cu- 
ragao den 1öden February 1820, het ze- 
vende jaar Zyner Majesteits regering. 

De Gouverneur Generaäl en Raden 
voornoemd, _ ie 

(w. g.) VAN STARKENBORGH. 

Ter ordonnantie van dezelve, NE 

5 W. PRINCE, Sec. 

Gepubliceerd binnen het Fort Amster- 
dam en io de Willemstad den 26sten daar- 
opvolgende. W. PRINCE, Sec. 

Den 24sten 
BEKENDMAKING, …""% 
OVERMITS de compagnieschap kanterende 
op de Firma van DE Mrza & DELVALLE, 

ingevolge contract tegen ultimo der aanstaande 
maand April zal ophouden, wordt ieder éân die 
&en gemelde Firma verschuldigd is, verzocht 
zonder uitstel zyne rekening te komen betalen, 
en dear ten overvloede van den dag af‚ op wel- 
ken de compagnieschap vernietigd zal worden’ 
nog drie maanden tyds tot dat einde zal ver- 
leend worden ; zoo zullen tegen alle de nalati- 
gen zonder uitzondering na verloop van het te 
gevene uitstel, middelen van regten gebezigd 
worden, terwyl een iegelyk van gemelde Firmu 
iets te vorderen hebbende, verzocht wardt, zy- 
ne pretentie ten spoedigste inteleveren. 7 

AB. DE MEZA. 

H. A. DE LIMA, qg. 

THEOD. JUTTING, qg. 

NB. Dat het bovengemelde uitstel van Arie 
maanden, alleenlyk bedoeld wordt op Zwiten- 
landsche en geenzins op inlandsche debiteuren, 
doordien men van de laatstgenoemde de dede, 


lyke voldoening of betaling van het door bun 
verschuldigdg is verwachtende. De 





